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Accueillir la diversité linguistique et 
culturelle à l’école... oui, mais comment? 

Exemples de pratiques pédagogiques 
inclusives à l’école primaire
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Exemples de 
pratiques en 
maternelle
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Exemple d’affichage 
« Bonjours Multilingues » 
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Accueillir les élèves et leurs familles
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Les rituels plurilingues en grande section
& l’arbre des langues

• https://listiac.univ-montp3.fr/maternelle
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Politiques linguistiques 
pratiquées

•Utilisation de la L1:
-pour faire des ponts entre langues/ 

translanguaging 
-emploi des mots connus de l’enfant 

dans sa L1 
-utilisation de la question ‘comment 

dit-on X en (langue concernée) ?’

• Enonciation 
• Contextualisation de la langue (objets, gestes, 

expression visuelle, dramatisation …)• Répétition
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Pourquoi/comment utilise-t-on des langues de la maison? 

Quand?

•Emploi spontané •Situations 
formelles/informelles•En individuel/en groupe•Besoins de base, besoins 
immédiats•Discipline •Utilisation des albums
•Ateliers puzzles•Les chansons & les rimes•Activités de dessin …

Pourquoi?

•Capter l’attention des enfants •Soutenir/étayer leurs 
connaissances et acquisition du 
français•Engager les enfants dans les 
pratiques de littératie•Rassurer/réconforter les enfants•Obtenir des renseignements•Établir des lien entre les langues•S’appuyer sur les 
connaissances antérieures•Valoriser les langues et cultures 
de la maison
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Que fait l’enseignant ?

• Apprend aux enfants à faire des liens entre les 
langues
• Reconnaît et accepte les langues des enfants
• Valorise les langues dans le contexte 

institutionnel
• Valorise le plurilinguisme aux yeux de tous les 

enfants
• Inverse les rôles – l’enseignant devient 

l’apprenant
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T: Tu veux venir? Viens à côté de moi. 

T: Où est le chat? 

C2: Çocuk

T: Çocuk, c’est un enfant, kedi c’est le chat.

C2: Tavşan

T: Tavşan c’est le lapin. Attends.

T: Ça? C’est un panier.

C2: Panier

T: Un panier

T: Araba, la voiture, la voiture

C2: O ne?

T: O ne, Qu’est-ce que c’est? Des fleurs.

C1: C’est des fleurs.

T: Qu’est-ce que c’est?

C1: Balık

T: Balık, un poisson.
C1: Un poisson
T: Et ça? Qu’est-ce que c’est? Un bateau, 
comme, ‘bateau sur l’eau’. Bâteau. Où il est le 
petit garcon? 
T: Il est là.
C3: Je veux venir.
T: Non, toute à l’heure. D’abord je regarde avec 
eux après avec toi. 
T: Et là, qu’est-ce qu’il y a dans le panier? 
C1: Ekmek
T: Ekmek, du....?
C1: Pain

T: Ekmek, du pain
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Livres bilingues (albums, imagiers), achats, 
dons ou faits maison avec l’aide des parents
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Livre bilingues fait-maison à l’aide des 
parents

Voir site web du CASNAV de l’Académie de Strasbourg
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Conception et élaboration d’outils 
bilingues par une ATSEM et des parents

Inspiré par l’album « Le loup qui voulait changer de couleur » 
(Lallemand & Thuillier, 2009) 
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Rejouer l’histoire (en VB)
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Sac d’histoires

Initiative du Canton de 
Genève: Les élèves de 4 
à 8 ans ont la possibilité 
d’écouter chez eux et 
avec leurs parents une 
histoire en Français et 
dans les langues de la 
famille.

https://www.ge.ch/enseignement_pri
maire/multilinguisme/sac-
histoires.asp
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Sacs à histoire

Photos fournies par Stéphanie Paul, Coordinatrice 1er degré, CASNAV de l’Académie de Strasbourg
Latisha Mary & Andrea Young INSPE Strasbourg  -Formation 

continue -Plan français - 18/04/24 



Site BILEM
• Site BILEM: 
https://bilem.ac-besancon.fr/
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Site ELODIL
https://elodil.umontreal.ca/videos/

Latisha Mary & Andrea Young INSPE Strasbourg  -Formation 
continue -Plan français - 18/04/24 

https://elodil.umontreal.ca/videos/


Exemples de 
pratiques en 
élémentaire
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École Élémentaire Jean Jaurès, Nancy
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https://padlet.com/sophierascan/jack-et-le-haricot-magique-2wrsntfv3fakb1z3Padlet avec l’histoire lue par les élèves
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Langues et Grammaires du Monde

• https://lgidf.cnrs.fr/
• https://lgidf.cnrs.fr/node/492

Compte tenu du rôle que joue les langues dans la médiation de la compréhension d’idées complexes (Vygotsky, 1978), 
l’appui sur les langues premières est considéré comme un moyen important d’étayer l’apprentissage des élèves dans 
les classes bi-multilingues et de renforcer la compréhension des concepts enseignés (Swain et Lapkin, 2013) 
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https://listiac.univ-montp3.fr/

LISTiac : Linguistically Sensitive Teaching in all classrooms
En français, le concept devient "Des enseignements sensibles aux langues dans toutes les 
classes". Latisha Mary & Andrea Young INSPE Strasbourg  -Formation 
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- Concours de poésie multilingue en 
Écosse 
- Les élèves doivent écrire/trouver un 
poème dans une autre langue que 
l’anglais (langue de scolarisation) 
apprise soit en contexte formel (Other 
tongue) soit informel (Mother Tongue)
- 36 langues repértoriées 

Concours 
« Mother Tongue – Other Tongue » 
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Exemple d’un poème en Bengali

- Les élèves parlent de leur expérience, 
expliquent et illustrent le poème. 
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https://listiac.univ-montp3.fr/sites/default/files/2020-07/Livret FRANCAIS de la 6ème à la 3ème.pdf
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Diapositif de Jim Cummins
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http://www.iamplurilingual.com/
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Exemples d’une planche de BD lors d’un projet sur l’interculturalité
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Diapositif de Jim Cummins

Identity texts Latisha Mary & 
Andrea Young INSPE 

Strasbourg  -
Formation continue -

Plan français - 
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Diapositif de Jim Cummins

Le texte dans lequel Madiha, 
Kanta & Sulmana affirment 
leurs identités

Latisha Mary & 
Andrea Young 

INSPE Strasbourg  -
Formation 
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Collège Henri Meck, Molsheim 

Latisha Mary & Andrea Young INSPE Strasbourg  -Formation 
continue -Plan français - 18/04/24 



Qu’est-ce qu’un ‘Paysage linguistique’ (PL)?

« Le langage que l’on retrouve sur les panneaux 
routiers, les panneaux publicitaires, les noms des 
rues, le nom des lieux, les enseignes des magasins, 
les affichages sur les bâtiments gouvernementaux 
forment le paysage linguistique d’un territoire, 
région ou agglomération urbaine donné » 

(Landry & Bourhis, 1997: 25)
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ELEMENTS-CLE DU PROJET:

• Projet européen avec les universités et les écoles 

• 5 pays partenaires : France, Allemagne, Espagne, 

Portugal, Pays-Bas

• Diversité linguistique et culturelle: dans les écoles, 

la ville,  les parcours des personnes

• Création d’un parcours linguistique et des 

ressources pédagogiques pour les enseignants

• Ressources multilingues en ligne: 

• https://locallproject.eu/resources/

• https://www.youtube.com/channel/UCzqkIE9Fp
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https://www.youtube.com/watch?v=YZuXciwOC-4

Paysages linguistiques présents à la maison
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Le projet Didenheim
Education et ouverture aux langues et aux cultures

§ POURQUOI ?
§ Manque de motivation envers lʼapprentissage de 

lʼallemand.
§ Augmentation du nombre dʼincidents racistes.

§ COMMENT ?
§ Participants : élèves cycle 2, enseignantes, parents, 

chercheurs, conseiller LCR, stagiaires IUFM de Finlande
et de Russie, assistante de langue italienne, enseignante
de LSF et son interprète.

§ Séances régulières le samedi matin : approx. 3 séances 
d ʼune heure par langue pour chaque classe (CP, CE1, 
CE2). 

§ Séances menées par les parents, préparées en 
collaboration avec les enseignantes.
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Les objectifs du projet

• Il s’agit d’une sensibilisation, d’un contact avec une 
autre langue.

• La dimension culturelle du projet : connaître l’autre 
(fêtes, traditions, géographie, costumes…)

• Faire un pas vers l’autre : apprendre à le connaître, 
rectifier des idées fausses… 

• (Compte-rendu de la réunion entre enseignants, parents d’élèves et le 
conseiller pédagogique du 7/10/00)

• Donner une place égale à toutes les langues et 
cultures à l’école.

• Lutter contre le racisme à l’école
• Eduquer  à l’altérité
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Activités possibles
• Placer les pays concernés sur un planisphère
• Présenter la vie quotidienne dans les différents pays 
• Lire des contes traditionnels à partir de livres bilingues 
• Goûter des spécialités de traditions culinaires différentes
• Apprendre de courtes chansons avec gestes (chanson 

d’anniversaire…)
• Apprendre à se présenter, se saluer et remercier en contexte
• Apprendre quelques mots de vocabulaire (couleurs, fruits…)
• Ecouter des sonorités différentes et apprendre à les 

différencier
• Négocier le sens d’énoncés à partir du contexte ou d’images
• Se familiariser avec les différents systèmes d’écriture
• Identifier quelques emprunts linguistiques
• Faire des parallèles entre les différentes langues…
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Les langues à Didenheim
Enseignées à l’école

français
allemand
(anglais)

arabe marocain
polonais

turc

Parlées à la maison
 français

mandarin
 malais 

vietnamien
anglais

allemand 
alsacien
brésilien

italien
polonais 

turc
arabe

berbère
serbo-croate

Dans le projet
français

mandarin
malais

vietnamien 
anglais

allemand
alsacien
brésilien

italien
polonais

turc
arabe 

berbère
serbo-croate 

finnois 
russe

langue des signes
japonais 
espagnol
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Fier de son héritage- L’estime de soi

• Elève alsacienne 
• Ecrire de droite à gauche au tableau “Comme mon 

père”
• “Il est très fier que sa maman intervienne dans la 

classe euh, ça c’est clair euh… à la maison il 
prenait des livres de poésie arabe, il s’intéressait 
quoi, plus que…ce qu’il ne faisait pas avant.” (mère 
berbérophone)

• “… ils n’ont plus la même place dans l’école. Rien 
qu’à leur niveau à eux quoi, le fait de, qu’on 
valorise leurs mamans, qu’on valorise leur culture, 
leur langue… l’année dernière quand on a fait turc 
…, ils étaient très fiers.” (Enseignante de CP)

• Elève turcophone en train de chanter

Latisha Mary & Andrea 
Young INSPE Strasbourg  -
Formation continue -Plan 

français - 18/04/24 



Le plaisir d’apprendre

• Des sons nouveaux:  espagnol

• Les 4 tons en mandarin

• Des mode d’expression nouvelles LSF
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La dimension linguistique

• Apprendre quelques mots de vocabulaire 
(couleurs, fruits…)

• Ecouter des sonorités différentes et 
apprendre à les différencier

• Négocier le sens d’énoncés à partir du 
contexte ou d’images

• Se familiariser avec les différents 
systèmes d’écriture

• Identifier quelques emprunts linguistiques
• Faire des parallèles entre les différentes 

langues…
Latisha Mary & Andrea Young INSPE Strasbourg  -Formation 

continue -Plan français - 18/04/24 



Des linguistes en herbe
• “Pourquoi est-ce que l’alsacien est un dialecte et pas 

une langue?”
• “Est-ce que tous les noms en alsacien veulent dire 

quelque chose?” 
• Travailler sur la signification des noms de famille 
• “Est-ce que la langue des signes est la même 

partout dans le monde?”
• “Est-ce qu’on écrit le berbère comme l’arabe de 

droite à gauche?”
• “Est-ce que le français est une langue?”
• Identifier des régularités linguistiques (idéogramme 

identique)
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Maîtrise de la langue (littéracie)
• Livre bilingue (vietnamien) 
• Bilittéracie (Arabe/French)
• Alphabets (russe)           LSF 
• Arabe/Berbère, écritures différents 

(translittération) 
• Phonèmes/graphèmes (turque)         
    (serbo croate)
• Ecrire son prénom en arabe
• Elève lisant le turque
• L’arabe (un élève écrit)
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La motivation des élèves pour l’apprentissage des 
langues

• « J'aimerais bien apprendre le vietnamien »
• « Le brésilien parce que j'ai bien aimé cette langue »
• « L'espagnol, j'aimerais en savoir plus et au collège le 

vietnamien »
• « La langue des signes au collège »
• « Le berbère, j'aime plus que les autres langues »
• « J’aime bien apprendre les langues étrangères … 

j’aimerais bien apprendre le chinois comme j’étais pas là au 
CP...à la maison on a deux livres qui sont en français et il y a 
des signes chinois et derrière il y a les signes et puis il y a les 
mots que, ce que ça veut dire et comment ça se dit. »

• Le grec; L'italien: L'allemand; L'anglais etc.
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Evaluation : les parents
• Meilleures relations parents/enseignantes.

• Meilleures relations parents/parents

     « Avant quand je descendais à l’école, les parents des 
enfants ne me connaissaient pas, maintenant elles disent, les 
mamans, elles disent c’est elle qui donnait le cours, après 
elles viennent, elles disent bonjour, elles viennent me parler ». 
(Maman Turque)

• Meilleure intégration des parents d’origine étrangère à l’école.
• Les parents ont « pris conscience de leurs compétences, de 

leur savoir, de leur expérience dans un domaine, si bien qu’ils 
ont pu assumer des responsabilités dans le développement 
de leur autonomie » (Hélot, 2005: 185)

• Définition basée sur la notion d’ « empowerment » selon Shor 
(1992), Cummins, (2001), De Mejia (2002). 
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Ressources

• Site BILEM: https://bilem.ac-besancon.fr/
• Site ELODIL: https://elodil.umontreal.ca/videos/
• Site Web « I am plurilingual »: http://www.iamplurilingual.com/
• Site web LoCALL: https://locallproject.eu/theproject/
• Site web Listiac: https://listiac.univ-montp3.fr/
• Site web « Mother Tongue Other Tongue »: 

https://scilt.org.uk/MTOT/tabid/5841/Default.aspx
• Site Langues et Grammaires du Monde: https://lgidf.cnrs.fr/
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谢谢 

Kiitos

Ευχαριστώ
Merci

Takk

Thank ye

Dank u wel

Tesekkür ederim

Amesegënallô

اركش

どうもありがとう

Kia ora

ᖁᔭᓇᐃᓐᓂ

latisha.mary@unistra.fr
andrea.young@unistra.fr

Dziękuję
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